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A bi
Azt h ittük , h o g y  a  reform átus 

tiszteletes u rak , ak ik  o ly elősze
retette l szok ták  vallásukat „ma
gyar vallás’-riak nevezni, nem 
csak szavaikban, de tette ikben 
is  m ag y aro k ; azt h ittük , h o g y  
a  refo rm átu s tiszteletes u rak  
keresztyény va llásuk  szellem ében 
élve az ö n ze tlen ,. becsületes 
m unkát, nem  ped ig  a  söpana- 
m át ős a lko tm ánytip rást tám o
g a tják ; az t hittük , ho g y  a  r e 
form átus tiszteletes urak  sok 
szor h angozta to tt felvilágosodott- 
ságuknál fogva nem  űzik v a 
ko n  a  „fekete sö té tség  honában  
o tthonos felekezetieskedőst.“ — 
Ezeket h ittü k , de csalódtunk.

N em  tu d tu k  m egérteni o tt a; 
m egyei gyű lési terem ben, h o g y  
hol m aradtak  a  baloldali asztaltól 
azok a  jó  tiszteletes urak , akik  
m ás politikai m érkőzések alkal
m ával átszellem ült arcokkal és 
szívre te tt kezekkel szálltak sík
ra  a 48-as eszm ékért; nem  tu d 
tuk m egérten i, hogy  Babai D e
zső sá rk eresz tu ri tiszteletes, a  
bodajki kerü le t függetlenségi 
pártjának  e lnöke b á r  je len  Volt, 
m ért nem  szavazott le  a  függet
lenségi p á r t  in d ítv á n y á ra ; nem  
tud tuk  m egérten i, hogy  pl. De-

csi K áró  velencei tiszteletes, a 
h ires-ne  v és , m ellét v e rő  függet
len ség i zászlóhordozö m iért sza
vazo tt le a  korm ánypárti biza
lom  ind ítv án y ra?  E zeket nem 
tu d tu k  m egérteni, de m ost m ár 
értjük .

A z Est — tehát nem  a  k le ri
kálisok  valam ely szócsöve — 
hé tfő n  esti száma többekközött 
a  következőket írja  B althazár 
refo rm átus főtiszteletes ű r rő l:

Szabó Lajos esperes, aki Bal
tazár felléptéig a nyírbátori füg
getlenségi párt elnöke volt, miu
tán erről az állásáról lemonmott, 
átvette a Baltazár-párt vezetését. 
A negyven tagú presbitérium 
rosszalását fejezte ki az esperes 
eljárása felelt, mire Szabó ma 
nyoles oldalas levelet intézett a 

- presbitériumhoz, kifejtve Baltazár 
programmját és azt mondván,

: . hogy mindkettőjüknek egyházi 
érdekből kell államok a harcot. 
Programmjuk legfőbb tétele az, 
hogy az 1848. XX. t.-c. re/or- 
ntálns szellemben hajtassák végre. 
Ez a p á r  so r m inden t m eg

m agyaráz. Magyar-vallás keresz
ty én  szellem ének felvilágoso- 
dottsága, 48-as eszmék függet
lenség i pártjának  'e lnöksége és 
zászlóhordozása ide v ag y  o d a : 
tiszteletes uraim éknál első a 
subaforgató  felekezetieskedés.

Saul-fordulás...
Tiszteletes Ur ! Elvtárs Ur!
Lám-lám, hogyan  is változnak 

az id ő k ! . . . Még csak nem  is 
olyan régen az egyházkerületi 
gyűléseken — m elyeken tudo
másunk szerint csakis szorosan 
egyházi ügyeket tárgyaltak, — 
ne tessék kérem  nevetni, ha 
ugyanis sok ízben „egyházi 
ügy“ alatt a  katolikusoknak ol
dalba rúgását tetszett érteni, 
ugye tiszteletes ur, elvtárs u r ;
— no de hisz ez nem baj, fo
galomzavar m egeshetik más 
jám bor halandóval is, aki v é 
letlenül nem  tiszteletes ur, sem 
elvtárs ur.

Nos, emlékszik-e m ég azokra 
a gyűlésekre, akarjuk  mondani 
élvezetes, kedves ős gyönyör
teljes percekre, m időn testvé
reinek (az IJrban!) élőnk tet
szés m oraja között majdnem 
m inden egyházi ős konventi 
gyűlésen bennü n k e t szegény 
kától . . . p a r d ó n ! — pápistá
kat, — k ik  azóta ijedtségünk
ből kifolyólag alig  m erünk még 
csak lólekzetet is  venni, — meg 
a róm ai pápa  bácsit,- m eg egyál
talán m indent, am i csak a pá- 
pistasággal összefüggésben áll
— szőröstül-bőröstül méltózta-

to tt m egenni, hogy nem  ma 
rad t belő lünk:azóta m ég csak 
h írm ondónak  sem ? .

Emlékszik-e m ég a rra  á  sze- 
kularizációsdi játékocskára, óh  
testvérünk  az Úrban ! tiszteletes 
u r, elvtárs ur, m időn egy ko- 
kinkinai kakas m érgességével el 
akarta  szekularizálni — in  stante 
pede — az istentelen pápisták 
feneketlen pénzes zsákjait ? . . .

De ugye, kedves testvérünk 
az U rban, a  vastag b ikanyaku 
kálom istákéról, a  10000 holdas 
zsidóbárókéról el tetszett akkor 
felejtkezni . . .

Mert m agácskának tiszteletes 
u r, elvtárs ur, ugye csak a  kat- 
holikus egyházi vagyonra fá jta  
szép fogacskája . . .

— Ugye tiszteletes ur, elv
tá rs  u r  ? !

No lám, mily szép, hogy  ezt 
bevallja.

De ugyebár nem haragszik 
m eg azért reánk  tiszteletes ur, 
elvtárs ur, ha felszentelt fülecs- 
kójébe valam it súgni bátrak  va
gyunk  . . . .

Emlékszik-e azokra a szelíd 
han g ú  cikkecskékre, m elyek a 
m orgenstern  Vilikének lapjá
ban  a  zsidó-kálomista „Szabad 
Szósz “-bán napvilágot láttak 
v o lt?

Nü ná, m ár hogyne emjé_

Gróf Tisza István
és a magyar katholicizmus-

„Nem az a fontos, mit mondunk, 
hanem hogy hogyan mondjuk." Ez 
az elv járta mindig, valahányszor a 
magyar ellen ügyes, diplomatikus 
merénylet készült, a  kaiholikus 
társadalom hagyományos hiszékeny
sége nem szokott keresztüllátni a 
szitán. Csak szépen, egyenesen, 
simán szerkesszék meg annak háló
zatát s akkor néhány virágos szó
lamtól elkábulva, dehogy vesszük 
észre, hogy mi készül ellenünk a 
szita mögött.

E sorokat valóban nem ellenzéki 
férfiú Írja. Sőt ellenkezőleg, olyan, 
aki a közelmúlt nagy politikai ka
varodásai közt is meg tudott őrizni 
a lelkében némi szimpátiát azok 
irányában, akik a „szükség tör
vényt bont“ elvére hivatkozva, tör
vényt bontottak ott is, ahol mások 
erre szükséget nem láttak s akik
— állitőllag a demagógia letörésére
— megengedettnek tartottak oly 
eszközöket is, melyeket mások jog- 
tiprásnak neveztek.

Tehát nem ellenzéki célzat dik
tálja e sorokat ; már azért sem, 
mert a kérdés, melyhez hozzászó
lunk, általános; pórifeletti érdeké
nél fogva is kizárja annak párt
szempontból való tárgyalását. Itt 
most egyes-egyedül a katholikus 
gondolat, 12 millió magyar katholi
kus közös ügye a vezető szempont.

Elolvastuk gróf Tisza István 
programmbeszédét. Nem úgy ol
vastuk, ahogy naiv újságolvasók 
az újságok cikkeit olvasni, vagy a 
hiszékeny vevők az ügyes keres
kedő csalogató önajánlásait hallgatni 
szokták: tudtuk, hogy Tisza István 
mestere a szónak s bármit akar, bár
mire céloz, megtudja válogatni a 
célhoz vivő kifejezéseket, Nem a 
szavakat olvastuk csak, hanem a 
tartalmat figyeltük s azt hisszük, 
a programmbeszéd minden figyel
mes olvasójának aggodalommal 
kell kitelnie a gondolatra, hogy itt 
alighanem ügyesen kieszelt merény
let készül a magyar katholicizmus 
ellen.

Merénylet, melyet azonban a 
magyar katholikus társadalom jó
kora része valószínűleg ismét 
észre sem vesz, épp azért, mert a

miniszterelnök ügyesen leplezi, di
vatos jelszavak csillogó mezébe 
rejíi ezokat a terveit, melyekben 
nemcsak mi katholikusok, hanem 
tőlünk elvileg nagyon messze álló 
sajtóorgánumok is rögtön észrevet
ték a rosszul brubolt hadüzenetet 
a katholikusuk ellen. S a helyzet 
komolyságát növeli a körülmény, 
hogy a mai magyar sajtó nagy 
része, bármennyire fújja is a riadói 
gróf Tisza István ellen, azonnal 
kész lenne szövetkezni az önkény
uralommal is, mihelyt az a katholi- 
cizmussal helyezkednék szembe. A 
katholikus-ellenesség ma az egyet
len elképzelhető összekötőbapocs 
a demagógia és Tisza István kö
zött s ha a kormányelnök, ellenfe
leinek megnyerése céljából netalán 
hangoztatni kezdené, mondjuk, a 
szekularizációt, bizonyos, hogy a 
„Népszava" és a Galilei-kör máról 
holnapra Tiszapártivá vedlenének.

Miről van hát szó ? Arról, hogy 
gróf Tisza István, a magyarországi 
reformátusok főembere és legfőbb 
támogatója, bele kerülvén a mi
niszterelnöki székbe, egyházpolitikát 
akar' csinálni. Ahogy ő fejezi ki 
magát, meg,akarja csinálni a rég

várt katholikus autonómiát. Ami 
annál szenzáciősabb újság, mert 
Tiszáról még az ellensége is elis
meri, hogy keményabaratu ember, 
aki amit megakar csinálni, meg is 
csinálja.

Első tekintetre is pikánsul érde
kes gondolat, hogy a katholikusok 
autonómiáját a protestáns Tisza 
csinálja meg. Az lesz a mienk, 
amit a reformátusok főegyházgond- 
noka és protektora ad nekünk. A 
magyar katholikusságnak a refor
mátus főgondnokság előszobáiban 
fogják kiutalványozni a régóta várt 
kegyajándékot.

A dolgot — elismerjük — két
féleképen lehet felfogni. Lehet fel
fogni úgy, hogy, nini, milyen ga- 
valléros ember ez a T isza: amit 
katholikus elődei elmulasztottak 
nekünk megadni, azt megadja ő s 
tagadhatatlanul van is valami vonzó 
a gondolatban , hogy éppen pro
testáns kormányelnök alatt szüles
sen meg a katholikusok rég várt 
szabadsága. Talán nemes revanche 
akar ez lenni azért, hogy a refor
mátusok autonómiáját meg katho- 
,ikus többség szavazta meg immár 
sok-sok esztendőkkel ezelőtt.

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete.

: Ö Z V .  S I A I T I j I j
O L C S Ó  S Z A B O T T  Á R A K

Mai lapunk 4  oldal.
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TOURISTA és APACHE INGEK.

Eredeti ANGOL és KNÉIPP 
: hantiatok.:

keznók'ezekre tiszteletes u r, elv
társ u r  ? !
• Nos, — nem de, 'magacska 
konzekvens a k a r t: len n i és h ű  
önmagához ■*-?. m időn nem  a
zsidó népbuütókat, Jiépámitókat,
oreságokat bunkóztd és doron- 
golta, Sóm a 10000 holdas kálo
mista testvéreit áz Ű rban — de 
a katholikus egyháza t; vagy 
hogy kálomista szakkifejezéssel 
é ljü n k : az istentelen pápistá
kat . . .

H e j; de h e j ! azóta mióta v ö 
rös János és P ro le tá r Están elv
társakkal parólázott, nagyot for
dult a világ kereke . . .

Korm ányok jöttek, korm á
nyok mentek. A jancsikábó l: 
János lett. A tiszteletes urból 
— szuperintendens ur, pispek 
ur, valóságos m éltóságos u r . . .

S a mióta a  tiszteletes urból 
pispek lett, azóta m intha szél
csend lenne bizonyos mezősé- 
geken. Csak egyetlen egy eset
ben ütött egyet azokon az is- 
telen pápistákon.

Hiába, változnak az idők . . .
A minthogy a  tiszteletes u r 

legerősebb ellenfeléből a  mél- 
tóságos pispek u r  legjobb ba
rátja lön  a  Geszti Pistúka, a 
kegyelmes.

Csodálatos, titokzatos idők 
járnak. F o rró , m ágikus erejű 
szelek fújnak a  Geszti domí
nium fe lö l... D ebrecen, a  hajdú 
kurucok városa fe lé . . .

Szegény D ebrecen . . . szegény 
cívisek . . .  Abból a független
ségi titánból, m elyet a  negy
vennyolcas eszmék inkarnáció- 
jának neveztek, k i m indig első 
volt a barikádokon a  m ungók

De fel lehet fogni a dolgot úgy 
is, hogy a protenstánsok főembere 
aki ismeretes arról, hogy közéleti 
pozícióban sem téveszti szem előtt 
a főgondnok szempontjait a mi
niszterelnöki székbe jutván fel akar
ja használni a katholikus autonó
miát arra, hogy saját felekezetének 
a katholikus egyház fölött illeték
telen előnyöket biztosítson.

Hogy a két felfogás közül me 
lyik a jelen helyzetben a reális, a 
tárgyilagos, a jogosult arra egye
nesen nincs iudicium. De a fele
tet igenis le lehet vezetni kö
vetkezetés által, még pedig két for
rásból is : a kedvezményező sze
mélyiségből és a programmbeszéd 
megszövegezéséből.

Az első ponttal röviden végezi, 
hetünk. Gróf Tisza Istvánról na
gyon sokféle véleményen lehet va
laki. Rajonghat érte és gyűlölheti. 
Tekintheti- ncgy embernek és te
kintheti zsarnoknak és jogtiprónak. 
De egyben mindenfajta gondoiko- 
zásu embernek meg kell egyezni 
felőle : abban, hogy gróf Tisza Ist
ván valóban , nem az az embert 
akitől a katholicimus csak egy 
jottányit is várhatna. Elismerhetjük 
á. kírélyhűségét, sokat hangoztatott 
és bizonyos mértékig elfogadható 
l ° , S ati?umus&t'  bátorságát, meg- győzödessihez - való . ragaszkodását

ellen — egy szép, j t a b o r ,  fo 
gatlan, kezes bárányka l e t t ; egy 
szótfogadó, m indent, m ég a  
Gesztipista-féle választói j  ogot is 
buzgón m egszavazó 4 -  i m ungó 
bác s i . . . T örtén t ez ped ig  ‘az 
U rnák 1913. évi ju lius havának 
15-én.

.FütyüL a szél ott . Geszt felett. . .
Függetlenség: Isten veled !*

Benedek Rezső.

VÍZVEZETÉKI
I N T É Z K E D É S E K .

Szeretné a városi tanács, ha már 
most augusztus 1-én üzembe he
lyeztethetné a- vízvezetéket. Ez 
azonban képtelenségnek látszik, mert 
a bákterológiai vizsgálat eredménye 
szerint a víz még nem olyan tiszta, 
hogy azt nyugodt lélekkel át lehetne 
adni a közhasználatnak. Egyébként 
a vízvezetékre vonatkozólag a kö
vetkező intézkedéseket tették :

A városi tanácá sürgősen elren
delte a vízvezetéknek éjszaka való 
öblítését is és sürgős megkeresést 
intézett a bakterológiai intézethez, 
hogy küldje le dr. Kaiser baktefdló- 
gust, • hogy ő személyesen vegyen 
itt mintát a vízvezeték vizéből.

Fölhivta a tanács a műszaki hi
vatalt, hogy a vízvezetéki és csa
tornamüvek föiülvizsgálására és 
ideiglenes átvételére tegyen sürgős 
javaslatot.

A vízvezeték és csatornázás jöve
delmezőségének fokozása érdekében 
az ennék tanulmányozása végett de-

és egyébb egyéni kvalitásait. De 
hogy a katholicizmusnak Tisza va
laha is kedvezett volna, vagy hogy 
vele szemben csak a méltányosság 
és jogosság elveit is észrevehetőbb 
fokban érvényesítette volna, azt csa
kugyan nem állíthatják róla a ra
jongói sem. Ez csakugyan annyira 
ellentétben áll összes családi és 
egyéni tradícióval, hogy az ellenke
zőnek hangoztatása egyenesen ko
mikusnak tűnnék fel. Mélységes 
katholikusellenes elfogultságénak 
csak nem is nagyon régen adta 
klasszikus tanujelét az Az Újság f. 
évi február 9-iki számának vezér
cikkéből melyben a katholicizmust 
Európaszerte mint a radikalizmus
sal, szociáldemokráciával és anar
chiával teljesen egy rangban álló 
demagógiát mutatta be. Gróf Tisza 
István szerint a kaíhöiicizmus — 
melynek legtisztább formáit ő maga 
ama vezércikkben s azóta is állan
dóan csak per „klerikalizmus" szí
veskedik emlegetni, — nem egyéb 
mint demagógia. Képzelhetjük, mi
csoda autonómiát szán nekünk az 
az ember, aki a katholicizmust de
magógiának nézi s legfőlebb a libe
rális — mondhatnék igy ;3 • az 
egyházukhoz hűtlen — kathóliku- 
sokat ismeri el komolyan vehető 
elemeknek.

... .......... (Folyt.-.köv.)

legáit' bizottság ülést tartott és a 
következő javaslatot terjeszti a ta
nács, a vízvezetéki bizottság illetve 
a közgyüjés elé : , , . ......; ; ...

Azon utcákban, amelyekben., a 
vízvezetéki‘ .csövek lé vannak fek
tetve, mondassak' ki kőtelezőnek á 
házakba, bekapcsolás, illetve beve
zetés. Á szényvizcsátörna bekötése 
azonban csak azokban áz utcák
ban kötelező, ahol a  csatorna kié 
pmt. . ;

A bizottság azt javasolja, hogy 
a vízvezetéki övezetet jelentékenyen 
bővítse ki á város és abba kap
csolja be a következő u tcákat:

Öreg u. a Vendel-utcáig, Malóm- 
u. Sár-u. a Vurcinger házig, Tem
plom-köz, Reseta-u. Vásártér északi 
és keleti rész, Király u., Berényi ut 
Csutora-utcáig. Aisókiráíysor aGáz- 
telep-utcától a Gőzmalom-utcáig, 
Felsökirélysor, Berényi-uttól az Olaj
utcáig, Major, oarló, Gőzmalom, 
Könyök u., Könyök-köz, Deák Fe
renc, Horváth István-utcától a va- 
sutig, Árpád u., Széchenyi-utca, a 
Horváth István-utcától a  Csikvári- 
utig, Zámoly-u. az iskoláig, Tobak, 
Szömörce-u., Szúnyog, Csapó, Ha- 
lász-u. a Palotai utcáig, Selyem, 
Sütő, Tolnai, Palotai u. a sorom 
póig, Salétrom-u. és a DV. tiszti 
épületek.

A szennyvízcsatorna kiépítését a 
kővetkező utcákba javasolja a bi
zottság : . Széchenyi utca a vasutig. 
DV. tiszti épületek, Horváth Ist
ván u. az állomásig bezárólag és 
Salétrom-u.

i i  i  n  e  í v .

N a p t á r .
Szerda.Julius 30.

R. h’ath .; Judit vt.
P ro : Judit v t
Gör. Marina.
Nap kel : 4 ú 35. nyugszik 7 ó. 38.
Hold kei: 12 ó. 21. nyugszik 5 ó. 42

— Eljegyzés. K aterinka István  
városi tanító  eljegyez ő Seper 
E rzsiké kisasszonyt, S ep er Ist
ván  K irálykut-utcai háztu lajdo
n os bájos leányát.

A Jézus szive tem plom  lel
késze. L apunk olvasói értesü l
tek  m ár róla, h o g y  Bilkei F e
ren c  plébános ind ítv án y t n y ú j
to tt be a  városi hatósághoz, 
h o g y  a  Józns-szivetem plom  lel
késze szám ára lakást építsenek. 
Az aggintózeti b izo ttság  egyhan
gúlag  elfogadta ezt az indítványt. 
Ma ism ét választm ányi ülés volt 
ebben  az ügyben. Az agg in té
zet választm ánya kim ondotta, 
h o g y  a  lelkészlakást az aggin- 
tózet nyugati szárnyához kívánja 
építtetni ami ú gy  költség  tekin
tetében, valamint szépészet szem
pontjából légm egfelelőbb. Ezen 
tervek elkészítésével B ory  és 
Fábián  építészm érnököket bízta 
m eg a  választm ány. T erm észe
tes, hogy  ez a  te rv  egyáltálán 
nem  hátrálta tja  a  'm ári m egkez
dett építkezéseket. A  változás 
csak 1—2 közfal másféle elhe
lyezését kívánja. ... .7.. j

— Az ú j  árv áh áz  építésériövid 
idő  m úlva m egkezdődik , .m ihelyt 
a  m ostan i aggintózeti épület le
bon tásával elkészülnek. Az alap
kőletételénél elhelyezendő - ok 
m ány' m egszerkesztésére az épi- 
tőb izo ttság  B ilkei F eren c  felső
városi p lébáno 'st kárte  Tél. .

— Az alkotmánytiprö Tiszát ért
hetetlen módon sokan keresztény 
konzervatívnak, sőt a.,kathoÍikusök 
jóakarójának tartják. Hogy milyen 
náivok azok ,. akik ilyen képtelen
ségnek felülnék, érdekesen mutatja 
a Magyar Kultúra egyik kitűnő 
munkatársa, kinek komoly és tár
gyilagos cikkét lapunk tárcarovatá
ban közöljük, amelyre olvasóink 
ügyeimét felhívjuk.

— M egbüntetett élelm iszer á ru 
sok. Alyuli L ajosné  öregutcai 
sü tő m este r n e je  u n d o ritó  avas 
tejfelt h o zo tt forgalom ba. 50 K  
pénzbü n te tésre  és a költségek 
m egfizetésére íté lte  a  rendőrség .

Rivnyák Józsefnó  szabadba- 
tyán i asszo n y  nem  m egfelelő 
tejfel fo rg a lo m b a  hozása m iatt 
15 K -ra és a  költségekre,

Szabó A ndrásnó  sárkeresztesi 
lakos ro ssz  vaj forgalom ba h o 
zása m iatt 15 K  pénzbün te tésre  
és a  kö ltségekre,

Málics A ndrásnó  székesfehér
vári lakos g y e n g én  vizezett tej 
fo rgalom ba hozása m iatt 30 K  
pén zb ü n te tésre  és a  költségekre,

Pill J á n o sn é  helybeli asszony 
olajos p ap rik a  kim érése m iatt 
15 K  p én zb ü n te tésre  és a k ö lt
ségekre Íté lte te tt.

— A túlkapások ellen. A sárbo
gárdi iparosok vasárnap délelőtt 
nagy érdeklődés mellett értekezletet 
tartottak, melyen a munkásbizto- 
sitó pénztár túlkapásai ellen fog
laltak állást. Elhatározták, hogy a 
sárbogárdi ügyekre . vonatkozólag 
vizsgálatot fognak kérni.

— A vizvezéték miatt. Annak a
gyalázatos vízvezetéki építésnek, 
melyet drága pénzért vakmerő köny- 
nyelmüségge! elkövettek városunk
ban, napról-napra még mindig érez
zük káros következményeit. Teleki 
Sándor tanitó tegnap uj lakásba 
költözködött. A Szentháromság szo
bor mellett a butorszáílitó kocsi 
egyik eisőkereke belesüppedt a rosz- 
szul betemetett vízvezetéki árokba. 
E süppedés következtében a bútor
rakomány megbillent, lefordult a 
kocsiról s  a drága bútorok össze
törtek. A költözködő tanító érzé
keny kárt szenvedett. Reméljük, 
hogy a  fölületesen dolgozó vállal
kozó a kártérítésen kívül érzékenyen 
fog bűnhődni is. . •

— Nem hiába volt flyanus. Be
törőt sejtettek a: rendőrök Vincze 
István sárospataki illetőségű sok 
foglalaozásu idegen személyében 
és a sejtés nem alap nélkül történt. 
Á győri rendőrség táviráta teljesén 
ráillik, azonkívül megtaléltatott neve 
a rendőrség fekete könyvében is.

u 1904-ben lopás miatt Székesfehér
: váróit is  ült, de összesen már 6- 
szo'r volt büntetve. kir. ügyész
bég utján elviszik Győrbe, ott bizo
nyéra többet tudnak róla magálapi- 
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' löBBZ'te még a mi utcánkba.
Kóródi j8tván ,és. Cz. »Kovács, )Ist-- 
ván?í kisláng! í j.fóldfalvesetó közeit 
m agaitófflobbgottí \ a /  tr|giy harag 
lángja-, mely tegnapelőttj mindkettőr , 

. jük k é ^ ^ i f u g ^ ^ W S e á B ^ r é g -.: 
• gél Cz. '•««J^B'^ytntó>í$fii)>romba:
1 így ekézétrMi '!rilCó?ődiék'’: tüfcséjátíaiv 
■ Kórádiékdiázá előttvitté él/áz útja. 

A haragvö' Köröd! már régóta úgyis’.' 
arra várt. hbgy harogósa Bémenjen 
az utcájukba s most elérkezettnek:

nyal és dpronggaí rontótt'Cz. Kovács 
Istvánra, aki koponyatörést és, _ több 
hatalmas s'ebef szenvedett. Kovács-, 
nak segítségére ment . a .feleségé," 
;de_j5nmeg,íkés^zurásy kapott. .Azon? 
banaiKáródi j i s ; , kénytelen ; lesz -az 
ágyat nyomni á szenvedett sebek 
miatt. Az egész verekedés a fém- 
plóm bám eúő közönség-látvanyós- 
ságárá és megbótránkozására tör
tént. A csendőrö megtették a fel
j e l e n t é s t . ' " : . ' ■ ■' 

Ideál .pörkölt kávé a  legjobb, 
kapható' SzigéHiy Testvéreknél.

— Baleset az országúton. Pallai 
Gusztáv vámügy felesége és Ilonka 
leánya tegnap délután kbcsin jöttek 
Szab a rbatty énből Székesfehérvárra. 
A lovak a kocsit elragadták, felfor- 
ditották s  a benne ülő hölgyek sú
lyosabb sérüléseket szenvedtek.

Mindenfajta gyümölcsöket, u. 
m. szőlőt, dinyét, körtét, barac
kot, almát stb. Terme klók tői a 
legmagassabb árban vásárol a 
Bodega Csem ege Csarnok az 
Arpádfflfdővel szemben.

— Kerítő. Megírtuk, hogy Se- 
manyi ózsef 51 éves vándorórást 
a vasúti állomáson letartóztatta a 
rendőrség. A csávába került úr 
tagadta, hogy rosszban járna, tn- 
gadía a  bigámiát és kerítést is, 
dacára 19 évesfegyházi múltjának.
0  — mint mondja, — csak egy
odaadó feleséget akart keresni ma
gának, mert a mostani, aki Zág
rábban él, nem becsüli. A rendőr
ség megbízta a lepsényi csendőr
séget is a nyomozással. Az onnan 
visszaérkezett jelentés alapján Se- 
manyit tegnap mint keritőt letar
tóztatták és átkisérték a kir. ügyész
ségre. .

— Napirenden vannak a be
törések. A jánlatos tehát, ho g y  
m indenki kössö n  egy betörés 
elleni b iztosítást a North British 
biztosító tá rsaság n á l (vezérkép
viselet az Általános Bank és Ta
karékpénztár) am ely kartellen  
kívül állván, feleinek  olcsó díj
tételt számit. M indennem ű fel
világosítást szívesen ad  a vezór- 
űgynöksóg. T elefon 176.

Egy liter asztali öreghegyi ó bor
1 K 12 fillér. Kapható a Székesfe
hérvári Keresztény Fogyasztási Szö
vetkezetben. '

— Kiugrott a vonatból. Orbán 
József 50 óvos Nádasdladányi lakos 
tegnap reggel Budapest felől jött 

r városunkba a személyvonattal s  itt 
l a veszprémi . vonatra, kellett .volna, 
'  átszálnia, azonban elaludt. Amikor

;a vonat mar tovább ment, csak 
• akkor ébresztették fel s úgy fél

álomban szaladt áz 'ajtóhoz és ki
, ugrott a vonatból. Esése szeren

csétlen volt, jobb válla eltörött. 
Súlyos, sérülésével a Szent György 

i kórházba szólították. , , ,
100—200 ho ldas földbérlet íce- 

rerestetlk  Veszprém , Fejérvár, 
Budapest . vidékén; Ügynökök 
dijaztátnák. Cim á ’ kiadóhiva
talban."

FEJÉI^EG Y EI

: tt ■ Hamis1 név.:._Varga;rlstyán
enyingi, lakóst '-á. rendőrség .hamis'

. néy fhásználaiá ’miatt " 2 5 K^pénz-. 
büntetésre .'ítélte.' £  Lj jÍ'L r ’ ■
.' Különféledm osóáník, (ideiének,’ 
‘n ő irh h ak é ltn 'ék .lü jz te reh , fiiba-' 
vásznak^ kanavászí ivászon, ah -

.gin.
50 .százáiSUbáF blcsóhb. N ő i lng 
s z é p ! kiviteibén ,l..kór;’ 9 0 ! fillér,; 

„E legáns zefir' férfi ing, ga llér 
n é lk ü i 2  kpr. 20 b iféf.T ü tósző - 
iiyeg  78 m éteré. Déiitsch Béia ki
záró lagos olcsó ü z le te . Szent 
im ré-utca. í “i ‘ '■

— Gyújtogató gyermekek. Schvan- 
’ner Ferenc csákvári lakos 4  éves 
-és, Naszádos Ferenc fia

gyufával való,
okoztak. Az eljárás megindult •

Divatos szabás_ szerint, minta 
után fendeljén nálam, férfi öltönyt, 
felöltőt,„nadrágot stb. Vagy végyen 
a Rudbányai kizárólagos ppsztó- 
kéreskédésben jó, tartós gyapjú 
szövetet szívesen ..elkészítem. Sza
kái Sándor, úri szabó.

£  I  / R  A  “  mozgófénykép- 
színház.

Julius hó 29—30 án szenzációs 
műsor kerül színre: „Az anya titka" 
társadalmi dráma 3 felvonásban. 
Nordisk film. Psilander és Thomsen 
kisasszony a főszerepben. Elsőrendű 
sláger, az életből merített esemé
nyekkel. 5 pótkép: 1. Katelinatör
ténelme. (Olasz dráma.) 2. Tiroli 
vízesések. 3. A pajkos Lidi. 4. A 
tündér. 5. Az elcserélt bőrönd. — 
Julius hó 31-én közkívánatra : „A 
Magdolnáid erőd kéme." Fenome
nális szingazdag amerikai sláger 
dráma 3 felvonásban a technika 
legújabb vívmányaival, 3 pótképpel. 
Kezdete esté 9 órakor.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé- és teaüzlete a

FIUMEI kávébehozatal.
Telefon 250.

Délutánonkint meleg füstölt 
húsok, kiváló minőségű hentes
áruk. őlarschallnál Iíossuth-ntca.

Ha valami eladni valója van, vagy 
venni akar, hirdesse az apróhirde
tések között. A vármegye minden 
községében olvassák, az eredmény 
feltétlenül biztos.
E ’f s c y í l l r  Kovács Dezső fogá
ig l í g i l t k  szati műtermében 

Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a.,) 
Zirci templommal szemben. Tele 
fon 332. Augusztus 1-től Nádor
utca Gebhard-ház.

Birkl J. utóda Üllő József sütö
déjében kenyérsütések d. e. 9 órá
tól d. u. 3-íg és sütemény külön
legességek megrendelése elfogad- 
íatik.

Mindennemű drogériái cik
ket ÁLBA drogériában ve
gyünk.

Akár Ön 15—20 koronát megta
karítani ? Vegyen akkor valód 
'angol, vágy belföldi férfiszövet-ma- 
radékot Keresztes Zsigmond divat
áruházában. ■

A G ráf kockára forróvizet 
kész a  húsleves, Graf-féle 
marhahús leveskocka elsőrendű. 
Ugyszinté a  Gráf-féle mártások 
I darab 2 fillér. Minden fűszer 
üzletben kapható. Fehérmegye 
fölerakata Bogyay Andornál.

A Fejórmégye Napló apróhirdetés 
levelézőlapjall minden dóhánytőzsdé- 
ben kapható. , -

E E G É N Y.
Csejthevár asszonya! ‘

' éegfny i'xvn; száiaiibof.
. Németből fordította: Sebestyén József. ■'

: Első . rész.
,1 Nádasdy körüíbelüíejgy órája állott5 
roár a házikó előtt ; 'fezokatian lát ', 
yány annyira lefoglalta, hogy nem 
is gondolt ^hazameneteke; :A íhyo- 
mor e szomorú jelenete, á  leány 
feltűnő szépsége egészen lekötötték 
figyelmét. Ezer és ezer terv fordúlt 
meg agyában s e tervek mind a 
szép hárfásleány , körül . forogtak. 
De a nemeslélkü Nádásdyt mintha 
kicserélték volna, mert terveit nem 
jósága; szivnemessége, hanem el
vakult szenvedélye sugallta. Nem 
az eszes, okos. Nádasdy főzte e 
terveket, hanem a szenvedélyes 
áz élvezet hajhászó . . .  .

Hazafelé mentében is mindig a 
kis házikó szépséges lakója foglal
koztatta. Folyton a leány alakja 
lebegett szemei előtt s midőn be
tért palotájába, oda is elkísérte a 
hárfásleány izgató szépsége. Nem 
gondolt már a megrázó nyomorú
ságra, melynek szemtanúja volt, 
nem akart emlékezni a szenvedő 
beteg anyára, csak a csodás hárfa
hangok, az ének s a leány elra
gadó bája érdekelték. Sokáig tusa- 
kodott önmagéban, jobb érzése, 
nemessége föl-föllázadtak szüntelen 
vágyai ellen ; ám hiába. A szen
vedély győzött. Enyémnek kell len
nie minden áron — tört ki belőle 
a fékevesztett indulat — még ak
kor is, ha az egész ország gúny
kacaja, elítélő szava kiséri a lépé
semet.

Nádásdyt a kelő hajnal már éb
ren találta. Alig virradl meg, azon
nal hivatta egyik meghitt emberét 
— Török Balázst — hogy a leány 
után tudakozódjék és várt türelmet
lenül. Mikor végre, pár óra elmúl
tával a hírnök megérkezett, Nádasdy 
kipirultan kutató pillantásokkal 
akarta kikémlelni, vájjon kedvező-e 
a hir reá nézve, vagy sem!

Nos? kérdezte — türelmét ve
szítve — megtaláltda ?

Igen.
• S mi neve, vájjon kicsoda volta

képpen, rohanta meg kéréseivel.
Legalább annyi időt engedjen 

fenséged, — felelt Balázs — hogy 
lélekzéshezjuthassak, úgyis elfogok 
mindent apróra mondani, amit csak 
tapasztaltam. Hisz úgy siettem, 
hogy. a' parancsnak eleget tegyek s 
fenségedet jó hírekkel megvigasz
taljam. .

Csák ,pe ilyen hosszadalmasan, 
vágott közbe Nádasdy! A nevét 
szeretném már hallani 1

Mária.
A legédesebb név ami csak van 

a földön.
Anyja pedig — folytatta a félbe

szakított Balázs — súlyos beteg,
De minek mondod ezt nekem, 

mikor én erről nem kérdeztelek ? A 
leányról beszélj I

Mária szegény, valóságos földhöz 
ragadt koldus.

De olyan gazdaggá kell lennie, 
mint egy királynénak I

De büszke ám — folytatta to
vább Balázs —■ még pedig annyira, 
hogy kévés emberbe szorult akkora 
büszkeség., .. ,

Hogyan? Ő, a szegény, földön
futó, a koldus — büszke ? kérdezte 
megütődve Nádasdy. De vájjon 
mire ? r

Erényéréj jó hírnevére. Azért 
mindjárt eleve figyelmeztetem fen
ségedet, hogyha a hérfásleányt fele-

_ nem vennéj-vagy-nem ve»  
hetné, úgy .legjobblesz,' ha az egész:, 
dojoggal-felhagyr
„-Mit-? Én'‘gróf'Nádasdy,’-Magyar? 
ország alkirálya légy koldusleányt 
vigyék ftltóégűl,?.'1 [ .  .■ t.

Bocsáson 1 megy fenséged ■■— vá
laszolt Balázs, ha szavaim sértők volf 
tak. De, különösnek találom, . hogy' 
a házVssSgrőíVtudm sem ákar, és- 
mégis kcjzelédnjjkar^a kpldusleány. 
hoz. Ezt fiz aljasságot' 'hátit fogja 
elkövetni; megtiltja., ezt . az a  ko
rona, „melyet a, nép szeretető, illész-, 
tett fenséged .fejére.. S ha az a. ko
rona,a; ^égKpü'; el
pirulni, úgy ‘ ^

\ - f .  (Folyt: kőv.); : :

APRÓHIRDETÉSEK.
Öt darab [szép leander eladó. 

Cím a kiadóhivatalban.
Özvegy úri nő hajlandó három

négy iskolás fiút teljes:, ellátásra 
felvenni. Cim a kiadóhivatalban.

A kir. javítóintézet igazgatósága 
3 havi időtartamú szolgálatra egy 
betegápolásban jártas egyént óhajt 
felfogadni, A felfogadandó ezen idő 
alatt 3 korona napidij és saját sze
mélyére növendék-élmezésben ré
szesül. A hivatalos órák alatt jelent
kezni az intézet igazgatójánál.!

Vágóhídi dűlőben egy jókarban 
levő ház szabadkézből eladó, ked
vező feltételek mellett. Tudakozódni 
Mayer fodrásznál, Hal-tér 16.

Belváros legforgalmasabb helyén 
egy vendéglő házzal együtt eladó, 
vagy kiadó. Cim a a kiadóban.

A Székesfehérvári Hitelszövetke
zet Deák Ferenc-utca 4. sz. alatt 
raktáron tart és elad házhozszállitva: 
I. r. poroszszeuet 4.40, szápári sze
net 2‘80, palotai szenet 1'40, aprított 
tűzifát 3-20. I. r. cement, égetett 
mész, nádfonat, oltott mész is kap
ható_______________________y

(0 oktályos szőlő az öreghegyen, 
6 oktály szőlővel van beültetve, 4 
oktály pedig kukoricás, terméssel 
vagy annélktil eladó. Tudakozódni 
ugyanott a 998 szám alatt Gróf 
Józsefnél. A szőlőben lakható nagy 
hajlék is van.

Műhelyne.k és raktárak is alkal
mas, nagy 'istálló agusztusra kiadó 
Széchenyi-utca 26. sz. alatt._____

Keresek háromszobás lakást mel
lékhelyiségekkel, lehetőleg közel a 
belvároshoz. A címeket elapkiadó-
hivatalába kérem._______________ _

Egy tanuló fizetéssel felvétetik 
Deutsch füszerüzletében, Búzapiac.

Egy fiatal ügyes mészáros és 
hentessegédet felvesz Marschall
Nándor, Kossuth-utca. ______

A Kath. Háziasszonyok cselédott- 
hanában elhelyezést keresnek, sza
kácsnők, gazdaasszonyok, minde
nes lányok s egy ügyes gépirónő. — 
Egy belvárosi emeletes ház jutá
nyosán eladó, bővebbet fenti inté
zetnél, Csonka-u. 1. b) sz. a.

Rákóczy-utca 17 sz. alatt egy  
bolthelyiség 2 szobával, kony
hával é s  mellékhelyiségekkel 
azonnal kiadó. A bolthelyiség 
külön is  kiadó. Ugyanott kiadó 
egy bútorozott szoba és egy
istálló. ____________

Egy bolti leány felvétetik Csúcs,
Lakatos-utca 1. ___________
~  Mindennemű kárpitos munkát ház
nál és házonkivül jutányos áron 
elfogad úgy helyben mint vidéken 
Mondschein Károly kárpitos Hal
tér 17. __________________

Köt J'ó házból való fiút tanulónak 
felvesz Kálóczy Gyula festő Basa
utca 4.

00000827



' fejErmegyei -NAPLő'í1"- I9Í8.-júliús-30.

t-.

SIMON LAJOS
I  fodrászüzletébeii, § 

Kossuth-u. 11* I
I
Varrógépjavitások

műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 
készítetnek,

SINGER CO. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete,

Székesfehérvár, Nádor-utca Töltényi-ház,

A husfogyasztó kö
zönség figyelmébe!

Tisztelettel értesítem a hús
fogyasztó közönséget, hogy  
a Berényi-utca és Öreg-utca
23. SZ. a. üzleteimben első
rendű sertéshús, borjúhús 
és marhahús kapható. Ser
téshús í kgr. 1-60 K, comb 
1‘60 K, hasa 1 *36 K, borjú 
hús l -40 K, marhahús 1‘60 
K és 1‘68 korona.

Kiváló tisztelettel

Vinc József,
hentes és mészáros.

£> lí

. . . . ,. . . . . .  ^
Tisztelettel értesítem a n. 

é. közönséget és m . t. ven
dégeim et, hogy  Oreg-utca 
2. szám  alatt volt ,

vendéglőmet 
Öreg-utca 6. szám 

alá helyeztem át. ,
Midőn kitűnő m inőségű  

ételek és italok pontos^ki
szolgálásáról b iztosítom ;a m 
é. közönséget, egyben . to
vábbi becses pártfogásukat 
kérve vagyok

kiváló tisztelettel

Denkovics János,
vendéglős. ~

Diák-Otthon
(Internátus)

Székesfehérváron.
Felvétetnek székes
fehérvári középisko- 
lákatlátogató tanulók  
Gondos ellátás. Á l
landó tanári és orvosi 
felügyelet. —  —

Prospektust küld a Székes
fehérvári D i á k -O t t h o n  

vezetősége.
Dénes Andor, tulajdonos. 

Dr. Pécsy Jenő,
áll. főreáliskolai tanár, igazgató.

Zongorák!
PIANINOK! — HARMONIUMOK![
A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 
EHKBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNT, stb. 

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és bérbe is kaphatók lepalosébb árak 

mellett

Cimbalmok pedállal 130 " *

8 W  10 évi jótállással,
Javítások és hangolások a lég

jutányosáéban eszközöltetnek.

h e i n  M á r t o n !
a Dunántúl legnagyobb mű ! 

hangszerkészítő telepe.
Kossuth-u.2.ésSimor-u.37.l

I > t íí □ .. * .ázj’j(9J3jr; éynyár i :  V ," / ;  ]
lilr)7 ..i . V  " ' " I,;széívény.rf 7:köróna. • ; j
1 1 . 3,10„ni.''hosszú ' ‘ \  I szelvény ICLkorona. 1

teljés férfirúhához < I szelvény jlö  korona. .
(kabát, hádrág’és mellény) /  I .szelvény 17 korona. .

' elegendő hsak' \  I szelvény 20 korona. .
Egy szelvényt fekete •' szalonruhához 20.--K-étt, szintugyrfelöltőszovetet, turista- I 

‘lódent, selyentkangamtj.női kosztüm szőveteketstb.gyáriáraJcon.küld, mint,ineg- I 
'1 ::G ;A -' bizfiató és szolid.cég. inindenüttJsmert'posztQgyán ráktKr " “ /  I

N N .
Minták ingyen és bérmentve. : >

Az elönyökt amelyeket a magánvevő élvez, ha szövetszükségletétét közvetlen Siégel- I 
imhof cégnél, a gyáripiacon rendeli meg,: igen jelentékenyek. Szabott legolcsóbb 
árak. Orláaí választék. Mintahű,'figyelmes kiszolgálás, még a legkisebb; rendelésnél 

V • G,-:1; v - is teljésen friss árúban, . . . í r . .

!! LEGDIVATOSABB!
Női-, lányka- és férfiszalmakalapok. 

és

Grenadin
és batist 
blouseok. 

Pongyolák,Elegáns bor- és vászoncipö 
—  minden színben. — 
LEGOLCSÓBBAN KAPHATÓK

K O Y Á T S A N T A L
úri- és női-divatáruháza. Városház-tér. 

Telefon No. 315. —  Egy tanuló azonnal felvétetik.

| SZÉKESFEHÉRVÁRI BUTORKÉSZITÖI 
IPAROSOK SZÖVETKEZEIÉNEK

M INT AZ 0 .  K. H. TA G JA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

N A G Y  R A K T Á R .
Bútoraink úgy Ízlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival. 
Elsőrendű m üasztalosok által felülbírált modern 

háló-,.ebédlő-, sálon- és uriszobák stb.
Állandó butorkiállitás!

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
/  árucsarnokunkban kaphatók. '

TELEFON 2581. , — KOSSUTH-U. 10. ,

TE L E FO N : 216. T E L E FO N : 2 1 6 ,

saját érdeke is megköveteli, hogy szabadalmazott

T E R R E N 0 L ■ P A L  Á  K  A  L
f e d s s s e  é p - C x l e t é l t  í 

Legmesszebb menő Jótállás! Tetőfedéseket alógelőnyösehb 
árak mellett elvállalnak a főképviselők :

KLEIN MÁRKUS PIAI fiókjaj
Székesfehérvár. Simor-utca 15.
Állandóan nagy raktár: széntgáli mész, portland és 
románcement, gipszek,:. 'fedéUemezek, elszigetejők, 
KOLLARIT bőrlemez, nádfonatok, hornyol és hód
farkú tetőcserepek, CEMENTLAPOK é s  CEMENTCSOVEK 
csakis a legjobb kivitelben, stb. istbrA ,ontpS :kiszqlgáI& !; ._

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott

00000828


